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Tradução 

 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à Assembleia 

Legislativa, Zheng Anting 

 

Em cumprimento das instruções de Sua Excelência o Chefe do Executivo, e 

tendo ouvido os pareceres do Centro de Produtividade e Transferência de 

Tecnologia de Macau (CPTTM), relativamente à interpelação escrita do Sr. 

Deputado Zheng Anting, de 24 de Junho de 2025, encaminhada através do ofício 

da Assembleia Legislativa n.º 610/E502/VII/GPAL/2025, de 30 de Junho de 2025, 

e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 1 de Julho de 2025, cumpre-

nos responder o seguinte: 

O Governo da RAEM incentiva as PME de diferentes sectores de actividades 

no aumento da sua competitividade e na inovação do modelo de exploração, 

ajudando as PME na concretização da transformação digital através do lançamento 

de medidas de apoio, da realização de formação e palestras, etc. 

 Para apoiar as PME tradicionais em aumentar a eficiência operacional, a 

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico (DSEDT) 

lançou, desde 2021, o “Plano de serviços de apoio para a digitalização do sistema 

backup das pequenas e médias empresas” e os “Serviços de Apoio à Digitalização 

de PME”, que ajudaram cumulativamente a transformação digital de mais de 1.600 

empresas, cujos serviços prestados incluem cursos de formação e serviços de 

diagnóstico empresarial para as empresas beneficiárias e acesso a soluções digitais 

adequadas após o diagnóstico. 

Os destinatários dos “Serviços de Apoio à Digitalização de PME” lançados no 

segundo e quarto trimestres deste ano, são estendidos até às PME de vários sectores, 

e o número de vagas de apoio foi aumentado de 900, no ano passado, para 1500, 

introduzindo mais fornecedores e soluções diversificadas para corresponder às 

necessidades dos sectores. As candidaturas para os 750 lugares da primeira fase dos 

referidos serviços já concluíram em Junho, tendo recebidos 1.600 pedidos, e as 

reacções foram entusiásticas. 

Além disso, a DSEDT lançou, em conjunto, com o CPTTM, o “Programa de 

formação sobre reconversão e valorização das PME”, que visa apoiar as PME a 

dominarem a aplicação de ferramentas de IA e a compreenderem os cenários de 

aplicação da IA na prática empresarial de ESG (ambiente, social e governança), de 

modo a permitir que as PME compreendam a aplicação da tecnologia e pratiquem 

operações com baixas emissões de carbono, reforçando assim, a competitividade e 

a sustentabilidade das empresas. 



 

 

    

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

經  濟  及  科  技  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico 

 

  

 

 
行政公職局  格式六  

S A F P  -  M od e l o  6  

 

 

                                                                       O Director dos Serviços, 
 

                                                                         Yau Yun Wah 

 

Por outro lado, o CPTTM introduziu activamente a formação de marcas de 

tecnologia informática renome do Interior da China, tais como Huawei, nuvem Ali, 

nuvem Baidu, etc., e assinando acordos de formação com as mesmas, a fim de 

ajudar ainda mais o pessoal profissional de tecnologia informática no aumento dos 

seus conhecimentos e certificação relevantes. 

Aos 14 de Julho de 2025. 

 

                              


